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Estamos hablando de cosas muy profundas.
Well, we are talking about some very deep things.
Estanos hablando de la diferencia entre los mandamientos “no debes”, 
We are talking about the difference between the “you shall not” commandments, 

 los mandamientos “sí debes”
 and the “you shall” commandments
y los mandamientos “en tu cara” provenientes de Dios,      
and the “in your face” commandments from God, 

las instrucciones directas y personales que recibimos de nuestro Señor Jesucristo.      
the direct personal instructions that we receive from the Lord Jesus Christ.

Estas son cosas muy profundas.
These are deep things.
Yo estoy pidiendo por una mente espiritual para darte una verdad spiritual.   

I am praying for a spiritual mind to give you spiritual truth. 

Y también estoy pidiendo que estés concentrado escuchando,    
And I am also praying that you’re listening intently, 

para que puedas obtener la riqueza de lo que se te ofrece aquí.
so that you can obtain the richness of what’s available to us here. 

Estamos en el libro de Proverbios.
We are in the book of Proverbs. 

Y estamos viendo, que si guardamos sus mandamientos en nuestro corazón,
and we are seeing that if we store his commands in our heart, 

viviremos una vida larga y satisfictoria 

that we’ll live a long and satisfying life
y que encontraremos el favor con Dios y con la gente.      
and that we will find favor with God and with people.  

Desarrollemos esto un poco más hoy.
Let’s expand on this a little bit today. 

En los versos del 5 al 8 de Porverbios capítulo 3,
In verses 5 through 8 of Proverbs chapter 3, 

dice, “Confía en el Señor con todo tu corazón.         
it says, “Trust in the Lord with all your heart. 

No dependas de tu propio entendimiento”. 

Do not depend upon your own understanding.” 

Ahora, la versión King James dice, “No te apoyes en tu propio entendimiento”.           
Now the King JamesVersion says, “Do not lean on your own understanding”. 

“Busca Su voluntad en todo lo que hagas  
“Seek His will in all you do 

y Él dirigirá tus pasos”.
and he will direct your path.”  

La King James dice, “No te apoyes en tu propio entendimiento.         
King James says, “Lean not on your own understanding. 

Reconócelo en todos tus caminos 
In all your ways acknowledge him 

Y el dirigirá tus pasos.”   
and he shall direct your paths.”
“No te impresiones con tu propia sabiduría.          
“Don’t be impressed with your own wisdom.
Mejor, teme al Señor y dale la espalda a la maldad,   

Instead, fear the Lord and turn your back on evil, 

Entonces ganarás salud y vitalidad renovada.”  

then you will gain renewed health and vitality.”

¿Por qué vamos todo el tiempo al doctor?        
Why are we going to the doctor all the time? 

¿Por qué estamos enfermos?   

Why are we sick? 

A lo mejor es porque nos estamos apoyando en nuestro propio entendimiento.      
Maybe it is because we are leaning on our own understanding. 

A lo major es porque estamos haciendo las cosas a nuestra manera.
Maybe it is because we’re doing things our way. 

¿Quién fue? Creo que fue Frank Sinatra
Who was it? I believe it was Frank Sinatra 

quien cantó una canción con el título “Lo haré a mi manera”.    

who sang a song entitled, “I’ll do it my way”.
Ellos están tan orgullosos de sí mismos.   
They are so proud of themselves. 

Ellos actúan como niños chiqueados.
They act like spoil children.

Y dicen, “lo voy a hacer a mi manera”.    

And they say, “I’m going to do it my way.” 

Bien, la Biblia dice, “No lo hagas a tu manera.”
Well, the Bible says, “Don’t do it your way.” 

Dios dice, “Hazlo a mi manera” ¡A la manera de Dios!  
God says, “Do it my way.” God’s way!  

También dice, “Confía en el Señor con todo tu corazón.      
It says, “Trust in the Lord with all your heart. 

No te apoyes en tu propio entendimiento. 

Lean not on your own understanding.  

Reconócelo en todas tus acciones,        
In all your ways acknowledge him, 

y Él dirigirá tus pasos.”       

and he shall direct thy path.” 

“En todas tus acciones, en todas tus acciones, en todas tus acciones.”      
“In all your ways, in all your ways, in all your ways.”  

¿Qué significa en “todas tus acciones”?      
What could it mean “in all your ways”? 

¿Incluye el ir a la tienda a comprar la comida? Me pregunto.
Does that include going to the grocery store to buy food? I wonder.
¿Incluye mi trabajo?    
Does it include my job?  

Incluye decir a mi esposa lo siento        
Does it include telling my wife I’m sorry

después de haberla ofendido y herido?   

after I have offended her and hurt her? 

O después de haberle dicho una palabra dura.          

Or after I have said a harsh word to her?  

“En todas tus acciones…”    
“in all thy ways…” 
¿Cuánto quiere Jesús de tu vida?   
How much, into your life, does Jesus want to get? 

¿Cuánto quiere Él obtener y ser Señor sobre eso?
How much does he want to have a hold of and be the Lord over?  

¿Cuánto estás dispuesto a darle a Él para enseñorearse?        
How much are you willing to give him lordship over? 

¿Qué tanto te gustaría estar involucrado con Jesús?        
How involved with Jesus would you like to be?  

La manera de involucrarse es confiando en Dios,   
The way to get involved is by trusting in the Lord,

y no apoyándote en tu propio entendimiento.     

and leaning not on your own understanding, 

No dependas de tu propio entendimiento.     

Don’t depend on your own understanding.  

Reconócelo en todas tus acciones.       
In all your ways acknowledge him.  

Tú sabes, mi esposa practica el reconocer a Jesús. 
You know, my wife practices acknowledging Jesus.
Es sorprendente, ella podrá ir al centro de la ciudad    
It’s amazing, she’ll go into town 

y estar tarde para una cita y necesitar un lugar para estacionarse.      

and be late for an appointment and need a parking place. 

Y ella dirá, Señor, quiero que sepas,        
And she’ll say Lord, I want you to know, 

que entiendo que Tú estás involucrado en todo acerca de mi vida.       

that I understand that you are involved in everything about my life.

Tú sabes que debo estar en esta junta a las 10 en punto.
You know that I am supposed to be at this meeting at 10 o’clock. 

Y Tú sabes que si me estaciono en ese estacionamiento por allá,   
And you know if I park in that parking lot over there, 

me llevará 5 minutos caminar hasta aquí.      

it takes 5 minutes to walk over here.

No, simplemente no lo voy a lograr.       
I’m just not going to make it. 

Yo estoy dependiendo de tí en el nombre de Jesús.          
I’m depending on you in the name of Jesus.

Yo recibo de tí un lugar conveniente para estacionarme.
I receive from you a parking space at a convenient location.  

Y ¡bum! Justo en el momento que debía pasar,
And bam! Right downtown where it shouldn’t happen,

un estacionamiento aparece enfrente de la puerta donde ella tiene que ir. 

a parking spot pops open right in front of the door she has to go in to.  

Porque ella está reconociéndole en todas sus acciones..
Because she is acknowledging him in all her ways.

Mi suegra es una santa bendita de Dios.
My mother-in-law is a blessed saint of God. 

Ella perdió su cuchillo favorito,
She lost her favorite knife, 

el que usa para pelar manzanas cuando las enlata.
the one she uses to peel apples when she is canning them.

Todos necesitan una abuela espiritual en la casa     
Everybody needs a godly grandmother in the house 

que pueda sentarse y pelar un montón de manzanas,    

that can sit down and peel bushels of apples, 
y cortarlas,        

and cut them up, 

ponerlas en frascos y guardarlas para el invierno.        

put them in jars and store them for the winter.

Bien, yo tengo esa persona espiritual maravillosa,   
Well, I have got that wonderful Godly person, 

mi suegra viviendo en la casa, y ella perdió su cuchillo.      

my mother-in-law living in the house, and she lost her knife. 

Entonces ella dijo, “Jesús, he perdido mi cuchillo.       
So she said, “Jesus, I have lost my knife. 

Enseñame dónde está mi cuchillo”.         
Show me where my knife is.”

Ella fue al jardín.       
She went to the garden 

Y volteó hacia una lechuga que había sembrado.
and turned over some of lettuce that had gone to seed.
Ahí estaba su cuchillo.
There was her little knife. 

Ella había estado usando su cuchillo para cortar cosas en el jardín.  

She had been using her knife to pick things in the garden. 

Ella reconoció a Jesús en todas sus acciones.       
She acknowledged Jesus in all of her ways.
En cuanto al detalle del cuchillo,     

Down to the detail of that little knife,  
si Jesús está preocupado del estacionamiento y del cuchillo,     
If Jesus is concerned about the parking place and the knife, 

Él está, ciertamente, preocupado por el trabajo que tú tienes.  

he is certainly concerned about the job that you have. 

Él está, ciertamente, preocupado por las cuentas que necesitan ser pagadas.    
He is certainly concerned about that bill that needs to be paid. 

Estamos hablando aquí en el libro de Proverbios
We are talking here in the book of Proverbs 

acerca de vivir una vida larga y satisfactoria.    

about living a long and satisfying life.  

Si has estado con nosotros, desde que empezamos este estudio,     
If you have been with us, since we started this study, 
esa fue una de las promesas en Proverbios capítulo 1,     

that was one of the promises in Proverbs chapter 1, 

que si obtuvieras sabiduría, podrías tener una vida larga y satisfactoria.     

that if you would get wisdom, you’d have a long a satisfying life. 

Dice que viviríamos en paz y a salvo, sin miedo.
It said we’d live in peace and safety, unafraid. 

¿Te podrías imaginar el vivir sin preocupación alguna?  

Can you imagine living a life free from worry. 

Yo creo que hay alguien por ahí que está preocupado.           
I believe that there is somebody out there that’s worried. 

Alguien que está escuchando ahora mismo está embargado con preocupación. 

Someone that’s listening right now is overcome with worry. 

¿Porque estás preocupado?    
Why are you worried?  

Es porque no estás confiando en Dios.           

It’s because you are not trusting God. 
Preocupación es realmente miedo. 
Worry is really fear.

La oposición de miedo es confianza.     

The opposite of fear is faith.

Si estuvieras confiando en Dios,          
If you were trusting God, 

no estarías lleno de ese miedo.    
you would not be filled with that worry.  

No estoy diciendo que tus circunstancias van a desaparecer.
I am not saying that your circumstances are going to go away. 

Cualquiera que sean tus circunstancias,
Whatever your circumstances are, 

esas son tus circunstancias.          

those are your circumstances. 

Esa factura está sin pagar.      
That bill is unpaid. 
El reporte del doctor está claramente escrito;     
That doctor’s report is clearly written out;

un miembro de la familia está muy enfermo.   

a close family member is very sick. 

Lo que estamos manejando aquí, no es la circunstancia,       
What we are dealing with here, is not the circumstance,
pero sí la actitud de tu corazón.    

but the attitude of your heart.

Viviendo en paz y a salvo sin miedo.  
Living in peace and safety unafraid.
La ausencia del miedo viene de la confianza en Dios.
The absence of fear comes through trusting in God. 

Proverbios capítulo 3 verso 5,
Proverbs chapter 3 verse 5,

“Confía en el Señor con todo tu corazón”.         
“Trust in the Lord with all your heart.” 

¿Por qué podemos confiar en Dios?        
Why can we trust in God?

¿Por qué parece como una cosa tonta que hacer?   
Why that seems like a foolish thing to do.

Todo se nubla ante nosotros.         
Everything’s unraveling all about us. 

Estamos al tope de la desesperación.    

We are at our wit’s end. 

¿Cómo podemos confiar en Dios cuando todas estas circunstancias parecen ser muy malas?    
How can we trust God when all of these circumstances seem very bad?

Si hubiéramos guardado la palabra de Dios en nuestro corazón.
If we have been storing up the word of God in our heart.
Si hubiéramos guardado sus mandamientos.       
If we have been keeping his command,

Si hubiéramos permitido al Espiritu Santo traer estas cosas a nuestra remembranza,   
If we had been allowing the Holy Spirit to bring things to our remembrance, 
entonces tendríamos paz y victoria.
then we’d have peace and victory.

Vayamos al Antiguo Testamento.
Let’s go to the Old Testament. 

Estaba toda la nación de Israel.         
There were whole nation of Israel.
El faraón Egipcio los persiguió contra el Mar Rojo.       

The Egyptian Pharaoh had them backed against the Red Sea.

El ejército del  faraón los estaba acorranlando con los carruajes,     
Pharaoh’s army was pounding down on them with chariots, 

y estaban sin defensa y listos para morir.          

and they were defenseless and ready to die. 

¡Qué momento para preocuparse!  
What a time to worry! 

Tenían un derecho legítimo para preocuparse.     

They had a legitimate right to worry. 

Pero Moises confió en Dios. 

But Moses trusted God.  

Dios  manifesto un fuego que cegó a los Egipcios y calentó a los Israelitas.   
God manifested a fire that blinded the Egyptians and warmed the Israelites. 

Dios los detuvo muertos en sus caminos.  
God stopped them dead in their tracks. 

Seguramente, estaban avanzando hacia ellos en sus caballos.
Sure, they were racing towards them on horses, 

Pero Dios los detuvo muertos en sus caminos.       

But God stopped them dead in their tracks. 

¿Es esto sólo para historias de la Biblia?
Is this only for Bible stories? 

¿Es esto unicamente para la escuela dominical?
Is this only for Sunday School? 

No, santos de Dios, hermanas y hermanos en Cristo,    
No, no, saints of God, brothers and sisters in Christ, 

Les puedo decir, una y otra vez,
I can tell you that over and over again, 

cuando las presiones de la vida estuvieron listas para destrozarme,       
when pressures of life were getting ready to crush me, 

Dios estableció un pozo de defensa y me protegió.
God set up a well of defense and protected me. 

Y contuvo los feroces dardos del maligno,
And kept back the fiery darts of the devil, 

y sólo permitió la entrada a aquellos que necesitaban atravesar.     
and only allowed the ones that needed to get through.

Tú sabes, Él prometió, a todas nuestras necesidades     
You know he promised to all of our needs 

de acuerdo a la riqueza de la gloria en Jesus Cristo.       
according to his riches in glory in Christ Jesus. 

Digamos que tienes un poco de orgullo de tu espiritualidad.  
Let’s say you got a little bit proud of your spirituality.  

Bien, Él se resiste al orgullo.
Well, he resists the proud.

Ese orgullo es sólo un agujero en tu armadura,        
That pride is just a hole in your armor, 

Y ¡bam!, algunos de esos dardos feroces atraviesan.           
and bam!, a few of those fiery darts get through.

Él te hace humilde. Eso está bien. Eso es bueno para tí.          
 He humbles you. That’s all right. That’s good for you. 

Necesitabas que eso pasara.          
You needed that to happen. 

Pero lo que realmente necesitas hacer, es confiar en el Señor.           
But, what you really need to do, is to trust in the Lord.
Confiar con todo tu corazón, y no apoyarte en tu propio entendimiento.          
Trust with all your heart, and don’t lean on your own understanding. 

En todas tus acciones, reconócele.

In all your ways, acknowledge him, 

Y Él dirigirá tu camino.    
And he will direct thy path. 

Cuando despiertes, dice en Proverbios capítulo 6,    
When you awake, it says in Proverbs chapter 6, 

esta palabra del Señor, este mandamiento de Dios, te hablará.
this word of the Lord, this commandment of God, will talk to thee. 

Él te guiará.    
He will guide you. 

Él estará mostrando en tu cara  lo que debes hacer,      
He will be in your face showing you what to do,
cuándo hacerlo, porqué hacerlo, dónde hacerlo.      
when to do it, why to do it, where to do it. 
Él es el Dios viviente, Él es el Salvador.        
He is the living God. He is the Savior. 

Alaba al Señor.  Alaba al Señor.   
Praise the Lord. Praise the Lord. 

No estés inpresionado con tu propia sabiduría.   
Don’t be impressed with your own wisdom. 

En vez de eso, teme al Señor y dale la espalda a la maldad.  
Instead, fear the Lord and turn your back on evil. 

Entonces ganarás salud y vitalidad renovadas.     
Then you will gain renewed health and vitality. 

Yo sé que la mayoría de nosotros no pensamos que estamos impresionados con nuestra propia sabiduría.        
I know that most of us don’t think of ourselves as being impressed with our own wisdom. 

Pero podemos situarla en alguien más. 
But we can sure spot it in somebody else.

Les contaré, esa persona es creída y snob.     
I’ll tell you, that person is uppity. 

Esta persona cree que tiene la razón de todo.
That person is self-righteous. 

Esa persona piensa que sabe de todo.
That person thinks she knows everything. 

Esa persona piensa que tiene todas las respuestas.
That person thinks they have all the answers. 

Porque, puedo ver esto en él.
Why, I can see it in him. 

El es obviamente una de esas personas.
He is obviously one of those people. 

Bien, quiero decirte que si estás viendo todo esto en otra gente,
Well, I want you to know that if you are seeing it in other people, 

hay posibilidades de que tengas todo esto tú mismo.        
chances are you have got it yourself.
Porque las cosas que podemos ver lo más claramente,    
Because the things that we can see the most clearly, 

son las cosas que nos son más faliliares.      
are the things that we are most familiar with ourselves. 

Un drogadicto siempre puede localizar a otro drogadicto.          
A drug addict can always spot another drug addict. 

Un hombre que está engañando a su esposa,   
A man that it running around on his wife, 

puede ver a otro hombre que está engañando a su esposa.         
can see another man that is running around on his wife. 

Un alcohólico puede ver a otro alcohólico en un salón.       
An alcoholic can spot an alcoholic across the room. 

Esas cosas que tú haces, les eres más sensitivo.  
Those things that you do, you are most sensitive to.
Y si ves a alguien que tiene todas las respuestas,     
And if you see someone that seems to have all the answers, 

hay posibilidades de que seas uno de ellos también.
chances are it is because you are one of those people too.

Muchas veces tú piensas que tienes todas las respuestas.
Many times you think you have all the answers. 

Pero las Escrituras nos advierten sobre eso.
But the Scripture warns us against it. 

Dice, no te impresiones de tu propia sabiduría.
It says, don’t be impressed with your own wisdom. 

David en algún momento de los  Salmos  dice
David at one point in the Psalms says 

que él era como un niño, destetado del pecho de su madre.
that he was like a child, weaned from its mother’s breast. 

Eso significa que podemos comer carne y papas.    
That means we can eat food like meat and potatoes. 

Eso significa que nuestros cuerpos son los suficientemente maduros para digerir esas comidas.      
That means that our bodies are mature enough to digest those foods. 

Ya no necesitamos más comida de bebé.           
We don’t need baby food any longer. 

Somos lo suficentemente fuertes para ya no necesitar la leche materna.   
We are old enough not to need our mother’s breast milk. 

Eso habla de que somos capaces de escuchar y obedecer la palabra de Dios.     
That speaks of our being able to hear and obey God’s word.

En Juan 4:34, Jesús dijo, “Mi carne es hacer la voluntad de Él quien me envió”   
In John 4:34, Jesus said, “My meat is to do the will of him that sent me”.

Como hombre, Jesús nos dió el ejemplo de sí mismo para seguir.          
As a man, Jesus gave us the example of himself to follow.

Él pudo escuchar la palabra de su Padre.       
He could hear his Father’s voice.

Nosotros también podemos escuchar Su voz.        
We too can hear his voice.

Pero tenemos que estudiar Sus mandamientos para saber qué escuchar.       
But we need to study his commandments to know what to listen for.

Por sus mandamientos y por su palabra, Él nos guía.      
By his commandments and by his word, he leads us.

“Cuando vayas, Él te guiará”.        
“When you go, it shall lead you. 

“Cuando duermas, Él te guarda.”        
When you sleep, it shall keep you. 

“Cuando despiertes, el te hablará.”       
When you awake, it shall talk to you. 

El mandamiento es una lámpara y la ley es luz. Aleluya.     
The commandment is a lamp and the law is light. Alleluia. 

Y la disciplina es el camino a la vida.”   
And reproofs of instruction are the way of life.” 

Tenemos una cosa maravillosa aquí, esta palabra de Dios.
We have a wonderful thing here, this word of God.  

No abandonemos lo que escuchamos y apliquemos esto a nuestras vidas.
Let’s not neglect listening and applying it to our lives.  

Seamos hijos del Rey.         
Let’s be king’s kids. 

Regresemos a los requerimientos del rey.
Let’s go back to the qualifications of the king. 

Recuerden Deuteronomio capítulo 17,       
Remember Deuteronomy chapter 17, 

“Cuando se siente en el trono como un rey,   
“When he sits on the throne as a king, 

él debe copiar estas leyes en un manuscrito para sí mismo,         
he must copy these laws on a scroll for himself,
en presencia de los sacerdotes Levitas.    
in the presence of the Levitical priests. 

Él debe mantener siempre esta copia de la ley consigo.     
He must always keep this copy of the law with him 

Y leerlo diariamente por el resto de su vida.”
And read it daily as long as he lives.” 

Gracias Señor, por la palabra de hoy.        
Thank you, Lord, for this word today.

Este es el hermano Stephen Keel y este es Un Proverbio al Día.  
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb a Day.

Dios les bendiga y tengan una eternidad maravillosa.
God bless you and have a great eternity. 

Un Proverbio al Día es un programa educacional de servicio público provisto por Radio Encuentro Internacional.
A Proverb a Day is a public service educational program provided by Radio Encounter International 

Visitenos en la Red en www.unproverbioaldia.org  y en       www.radioencuentro.com 

Visit us on the world wide web at www.aproverbaday.org and at
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